სამაგისტრო პროგრამა
	ფაკულტეტის დასახელება
	მეცნიერებათა და ხელოვნების ფაკულტეტი

	პროგრამის დასახელება
	გამოყენებითი უცხო ენები და საერთაშორისო მოლაპარაკებები/ეკონომიკა (ევროპული-რუსული-აღმოსავლური)



	მისანიჭებელი აკადემიური ხარისხი
	ფილოლოგიის მაგისტრი  
Master of Philology


	სწავლების ენა
	ქართული

	პროგრამის ხანგრძლივობა (სემესტრი, კრედიტების რაოდენობა)
	4 სემესტრი, 120 კრედიტი (90 სასწავლო+30 კვლევითი)

	პროგრამის შემუშავების თარიღი და განახლების საკითხი
	პროგრამა შემუშავდა 2009 წლის იანვარში; განახლდა 2011 წლის ივნისი. განახლებადია საჭიროების მიხედვით.

	პროგრამაზე დაშვების წინაპირობები (მოთხოვნები)

	მაგისტრატურაში ჩარიცხვის მსურველს უნდა ჰქონდეს ბაკალავრის აკადემიური ხარისხი (ან მისი ეკვივალენტი) ჰუმანიტარულ ან სოციალურ მეცნიერებებში (ბიზნესის ადმინისტრირება და სამართალი, საერთაშორისო ურთიერთობები) და უნდა ფლობდეს შემოთავაზებული დასავლური (ფრანგული, ინგლისური, გერმანული, ესპანური, იტალიური, რუსული) და აღმოსავლური (ებრაული) ენებიდან 2 უცხო ენას  B1 (აღმოსავლური ენებისათვის),  B2 - ის ან C1-ის დონეზე.

პროგრამაზე დაშვებისათვის მაგისტრანტს მოეთხოვება:

1.  საერთო სამაგისტრო გამოცდის წარმატებით ჩაბარება
2. შიდასაუნივერსიტეტო გამოცდა. კერძოდ, ტესტირების გავლა ორ უცხო ენაში (ძირითადი უცხო ენა - B 2  დონე, მეორე უცხო ენა B1 დონე)
შენიშვნა: შიდასაუნივერსიტეტო გამოცდის შეფასების კრიტერიუმები წინასწარ ცნობილია აბიტურიენტებისათვის და განთავსებულია უნივერსისტეტის ვებგვერდზე (მიღებაში).

	პროგრამის  მიზნები

	სხვადასხვა ევროპულ და საერთაშორისო სტრუქტურებში საქართველოს ინტეგრაციის მიზნით შექმნილ ორგანიზაციებში რამდენიმე ევროპული ენის მცოდნე სპეციალისტებზე გაზრდილია მოთხოვნა, რომლებსაც ენობრივ კომპეტენციასთან ერთად ექნებათ გარკვეული ცოდნა სოციალური მეცნიერებების სფეროში. 

პროგრამის მიზანია:

· შეასწავლოს სტუდენტს თანამედროვე ლინგვისტური მიმართულებები /მიმდინარეობები და კვლევის მეთოდები ინტერდისციპლინური პერსპექტივით, ანუ შეასწავლოს ლინგვისტიკის გადაკვეთის  წერტილები ისეთ დისციპლინებთან, როგორიცაა ეკონომიკა და სამართალი, საერთაშორისო ურთიერთობები და მოლაპარაკებები.

· შეასწავლოს სტუდენტს ორი უცხო ენის გამოყენება მის  მიერ არჩეულ სფეროში  (ეკონომიკა, სამართალი ან საერთაშორისო ურთიერთობები).  

· გამოუმუშავოს სტუდენტს კვლევის უნარ-ჩვევები და განუვითაროს აბსტაქტული აზროვნების უნარი

სამაგისტრო პროგრამა შედგენილია ევროგაერთიანების პროგრამა TEMPUS-ის პროექტში მონაწილე ევროპულ პარტნიორ უნივერსიტეტებთან (პოლ ვალერის სახელობის მონპელიეს უნივერსიტეტი, საფრანგეთი, ბრიუსელის თავისუფალი უნივერსიტეტი, ბრიუსელის ერასმუსის საუნივერსიტეტო ინსტიტუტი, ბელგია) და ბიზნესის, სამართლის და სამაგისტრო და სადოქტორო პროგრამების  ფაკულტეტებთან თანამშრომლობის ფარგლებში.


	პროგრამის აღწერა და სწავლის შედეგები 

	სამაგისტრო პროგრამის გამოყენებითი უცხო ენები და საერთაშორისო მოლაპარაკებები  /ეკონომიკა (ორი ენის კომბინაციით) დასასრულებლად   მაგისტრანტმა უნდა დააგროვოს 120 კრედიტი, მათ შორის ენის მოდულში - 66 კრედიტი (მათ შორის 48კრედიტი (6 სავალდებულო და 42 სავალდებულო -არჩევითი) და   18 - არჩევითი), ხოლო დარგობრივ მოდულში (ეკონომიკის და  საერთაშორისო ურთიერთობების და მოლაპარაკებების ) -  24 და სამაგისტრო ნაშრომში - 30 კრედიტი. IV სემესტრში სტუდენტი პრაქტიკას გადის საქართველოში არსებულ რომელიმე ერთობლივ საწარმოში ან საერთაშორისო პროფილის მქონე სხვა რომელიმე დაწესებულებაში. სამაგისტრო ნაშრომს სტუდენტი ამზადებს დარგობრივ მოდულში ქართულ ან ერთ-ერთ მის მიერ არჩეულ უცხო ენაზე.

შემოთავაზებული უცხო ენებიდან სტუდენტი სწავლის დასაწყისშივე ირჩევს ერთ ენას,  როგორც ძირითადს, ერთს - როგორც მეორე ენას (ძირითადი და მეორე ენისათვის სხვადასხვა სილაბუსია). ორივე ენა თანაბარი დოზით სამი სემესტრის განმავლობაში ისწავლება, როგორც დარგობრივი ენები.
აღნიშნული  პროგრამა - მაგისტრანტს გამოუმუშავებს როგორც ზოგად, ასევე დარგობრივ კომპეტენციებს.
ცოდნა და გაცნობიერება
· სტუდენტს შესწავლილი ექნება ლინგვისტური მიმართულებები/მიმდინარეობები ინტერდისციპლინური პერსპექტივით;

· სტუდენტს ექნება ეკონომიკისა და საერთაშორისო ურთიერთობების გარკვეული საკითხების ღრმა და სისტემური ცოდნა; 
 ცოდნის პრაქტიკაში გამოყენების უნარი
· ექნება ეკონომიკური, პოლიტიკური, იურიდიული და სოციალური დოკუმენტების უცხო ენაზე შექმნის უნარი;

· ეკონომიკური, პოლიტიკური, იურიდიული და სოციალური დოკუმენტების ანალიზის უნარი ინტერკულტურული თავისებურებების გათვალისწინებით.  
დასკვნის უნარი
· აბსტრაქტული აზროვნების, ანალიზის და სინთეზის უნარი;
· კვლევის დამოუკიდებლად ჩატარების უნარი;
კომუნიკაციის უნარი
· ზეპირი და წერითი კომუნიკაციის უნარი სხვადასხვა აუდიტორიის წინაშე;
· ინტერპერსონალური და ინტერაქციული უნარები;
· საერთაშორისო გარემოში მუშაობის უნარი; 
· ახალ სიტუაციებში ადაპტირებისა და მოქმედების უნარი. 
სწავლის უნარი
· სწავლის, ცოდნის კვლავდაკვლავ გაფართოების უნარი; 
· სხვადასხვა წყაროებიდან ინფორმაციის მოძიების და დამუშავების უნარი;

ღირებულებები
· სხვათა აზრის და შეხედულებების პატივისცემის ღირებულება;

· კროსკულტურული სენსიტიურობა

	სწავლების მეთოდები

	დიდაქტიკური მეთოდი (ლექცია), სოკრატული მეთოდი, დისკუსია, წერითი და ზეპირი  დავალებები, პროექტი, პრეზენტაციები, ჯგუფური მუშაობა, ტექსტზე მუშაობა და სხვა.


	დასაქმების სფეროები

	მაგისტრს, რომელმაც ისწავლა  გამოყენებითი უცხო ენები და საერთაშორისო მოლაპარაკებების /ეკონომიკა  (ევროპული-რუსული-აღმოსავლური) სპეციალობით, შეუძლია იმუშაოს როგორც ეროვნულ, ასევე საერთაშორისო ხასიათის მქონე საწარმოებში, ინსტიტუტებსა და ორგანიზაციებში, საგარეო საქმეთა, ეკონომიკისა და კულტურის სამინისტროებში, კერძო ფირმებსა და საწარმოებში.

	შეფასების წესი

	 სტუდენტის შეფასება ხდება 100 ქულიანი სისტემით. 
(A) 91 - 100 ფრიადი

(B) 81 – 90 ძალიან კარგი

(C) 71 – 80 კარგი

(D) 61 – 70 დამაკმაყოფილებელი

(E) 51 – 60 საკმარისი

(FX) 41 – 50 ვერ ჩააბარა, სტუდენტს ეძლევა საბოლოო გამოცდის ერთხელ გადაბარების უფლება

(F) 0 – 40 ჩაიჭრა, სტუდენტმა კრედიტის მიღებისთვის თავიდან უნდა გაიაროს კურსი.
ცალკეული დისციპლინების შეფასების სქემა მოცემულია შესაბამის სილაბუსებში.


	სწავლისათვის აუცილებელი დამხმარე პირობები/რესურსები

	ილიას სახელმწიფო უნივერსიტეტში არსებობს ინგლისურ, რუსულ და სამივე რომანულ ენაზე (ფრანგული, ესპანური, იტალიური) უახლესი სასწავლო-სამეცნიერო ლიტერატურით, ლექსიკონებით, აუდიო-ვიზუალური მასალით აღჭურვილი, მუდმივად განახლებადი მდიდარი ბიბლიოთეკა, კომპიუტერული ცენტრი ინტერნეტმომსახურებით, რომლებითაც სტუდენტებს შეუძლიათ ისარგებლონ ნებისმიერ სასურველ დროს და მოიძიონ საჭირო ინფორმაცია. უნივერსიტეტში ფუნქციონირებს სტუდენტის რეგისტრაციისა და სასწავლო პროცესის მართვის შიდა საუნივერსიტეტო ქსელი, რაც უადვილებს მათ ინფორმაციის მიღებას სასწავლო პროცესთან დაკავშირებული ნებისმიერი საკითხის შესახებ. 
ჩვენს ქვეყანაში არსებული შესაბამისი ქვეყნების საელჩოებთან დამყარებული მჭიდრო კონტაქტები ჩვენი უნივერსიტეტის სტუდენტებს საშუალებას აძლევს მოიპოვონ ამ ქვეყნების სახელმწიფო სტიპენდია, მონაწილეობა მიიღონ მათ მიერ მოწყობილ სხვადასხვა კონკურსებში და გამარჯვების შემთხვევაში ისარგებლონ მობილობით შესაბამის ქვეყანაში ან საჩუქრად მიიღონ მხატვრული ლიტერატურა, კომპიუტერი თუ სხვა ტექნიკა, რაც მათ სასწავლო პროცესში გამოადგებათ. ამასთან ერთად, მაგისტრატურის სტუდენტებს შესაძლებლობა ექნებათ დამატებით მოისმინონ იმ უცხოელი ლექტორების ლექციები, რომლებიც მოწვეულნი არიან მთელი წლის განმავლობაში და იმ სხვადასხვა დარგის სპეციალისტების ლექციები, რომლებიც პერიოდულად ჩამოდიან საქართველოში სხვადასხვა მისიით ან საგანგებოდ, ლექციების წასაკითხად.
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მათი გავლენა ლიტერატურაზე
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	თანამედროვე ლინგვისტური მიმდინარეობები: ტექსტის ლინგვისტიკა/დისკურსის ანალიზი
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	ტრადუქტოლოგია. დარგობრივი ენების შესწავლის თეორია და პრაქტიკა
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	დარგობრივი მოდული
ეკონომიკისა  და  საერთაშორისო ურთიერთობები და მოლაპარაკებები
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	მენეჯერული ეკონომიკა
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	მარკეტინგის მენეჯმენტი
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	გლობალური ბიზნეს გარემო
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	ბიზნესის მოდელირება (ექსელის გამოყენებით)
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	საერთაშორისი ურთიერთობების თეორია
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	ევროპის უახლესი ისტორია
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	ევროპის ქვეყნების საგარეო პოლიტიკის ანალიზი
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	ელ. მოდული - ევროპის პოლიტიკა: ინსტიტუტები და პროცესები (ENG)
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	ელ. მოდული - ევროკავშირის სამართალი (ENG)
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	თანამედროვე მენეჯმენტი
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	ადამიანური რესურსების მართვა
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	მოლაპარაკების მეთოდები
	x
	x
	x
	x
	x
	x

	სამაგისტრო ნაშრომი 
	x
	x
	x
	x
	x
	x
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